
R E F E R E N C E S

Foulkes, Paul, & Docherty, Gerard (1999). Urban voices: Accent studies in the British Isles. New
York: Oxford University Press.

Smith, Zadie (2004). White teeth. New York: Vintage.

(Received 27 November 2007)

Language in Society 37 (2008). Printed in the United States of America
doi:10.10170S0047404508081050

Leigh Oakes and Jane Warren, Language, citizenship and identity in Que-
bec. New York: Palgrave Macmillan, 2007. Pp. xiv, 260. Hb $80.00.

Reviewed by Maeve Conrick
French, University College Cork – NUI

Cork, Ireland
mconrick@french.ucc.ie

In Language, citizenship and identity in Quebec, Leigh Oakes and Jane Warren
set themselves an ambitious target: to provide “a more comprehensive under-
standing of the complex relationship between language and national identity, not
only in Quebec, but also in a broader sense” (p. 2). The proposed structure and
methodology are set out in chapter 1, and the theoretical concepts and positions
to be considered (e.g., ethnic identity, national identity, globalisation and citizen-
ship) are introduced and contextualized. The authors identify three main preoccu-
pations, which lead to the formulation of the central research questions:

• “In its effort to maintain a distinct national identity, how is Quebec dealing
with the new realities of ethnic diversity and globalisation?

• What is Quebec doing to forge a sense of common identity through language?
• To what extent is official policy concerning these issues compatible with

the diverse experiences of minorities in Quebec?” (p. 4)

The overall structure of the book is determined by the examination of these
questions successively, in three main parts. This approach results in great struc-
tural clarity and coherence. Part 1 deals with the particular social context of
Quebec as it faces the perennial issues of identity and self-definition, along with
the increasing focus on phenomena such as ethnic diversity and globalization
(“New challenges,” chaps. 2– 4). Part 2 is concerned with more specifically lin-
guistic issues: the status of the French language (“A common language,” chaps.
5– 6). The final part offers three case studies of provincial minorities: immi-
grants, Anglophones and Aboriginal nations (“Diverse experiences,” chaps. 7–9).

Chapter 2 examines the development of the civic conception of Quebec iden-
tity, from the Quiet Revolution of the 1960s to the post-1995 referendum defini-
tion based on the notion of Quebec citizenship. The usual distinction is drawn
between liberal and civic republican citizenship, leading to the conclusion that
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Quebec has chosen its own adaptation of the civic model: “A unique model of
citizenship: intercultural citizenship” (42). The theoretical bases of the various
models of identity that have hitherto been proposed for Quebec are presented
and analyzed at some length in chapter 3: the ethnic model (Dumont), the civic
models (Derrienic, Leydet, Caldwell and Bariteau), and a third model (Bou-
chard, Seymour and Taylor) which attempts to reconcile the ethnic and the civic.
The challenges for Quebec identity in a globalizing world are the central issues
in chapter 4, which situates Quebec in the context of the Americas and assesses
the role it has played on the international stage (i.e., through the network of la
Francophonie).

Part 2 is more specifically linguistic, as it focuses on language planning, lan-
guage attitudes, and the variety of French spoken in Quebec. Chapter 5 provides
background information on status planning in Quebec since the 1960s before
moving on to a discussion of the crucial questions of encouraging immigrants to
adopt French, and whether it is possible to “de-ethnicise” language (97). While
the first section of the chapter covers ground that is quite familiar to those inter-
ested in the linguistic fortunes of Quebec, the last three sections address the
kernel of the matter: How should Quebec manage the delicate balance between
the pressing need to accommodate the growing number of immigrants and the
needs of the French Canadian ethnic majority? The debate here is characterized
by an admirable understanding of the complex sociolinguistic reality that is con-
temporary Quebec, concluding with the impossibility (and inadvisability) of di-
vorcing ethnicity completely from language: “The fact remains that French is
also the mother tongue of the French Canadian ethnic majority, which is clearly
a more obvious reason for its defence, not to mention a major force behind its
maintenance. To ignore this reality is not only disingenuous, it also risks alien-
ating French Canadians from the civic project” (105).

Chapter 6 sets out to deal with corpus planning and questions related to the
quality of French and the variety to be selected as the standard form. Sociolin-
guists have documented over many decades the linguistic insecurity associated
with the phenomenon of variation. Initially, the chapter takes a diachronic per-
spective, looking back at the issue of language use in New France. Surprisingly,
no reference is made in this context to the excellent article by Mougeon 2000 on
the topics of patois, knowledge of French among the early settlers, and homog-
enization. The more contemporary debate is centered on the problems surround-
ing the identification of a standard form of Quebec French. The discussion here is
devoted largely to consideration of various lexicographical projects, notably the
dictionary being produced by the FRANQUS research team at the Université de
Sherbrooke, which is in keeping with the new civic approach to national identity.
While there is a brief outline of phonological and syntactical issues (119–20), fuller
treatment of all the linguistic features would have been a welcome addition.

Part 3 moves on to discuss the experiences of minorities, their sense of be-
longing in Quebec, and the attitudes toward them of Francophone Quebecers.
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Chapter 7 outlines the background to Quebec’s immigration policy and analyzes
the demolinguistic data available on immigration patterns on the basis of docu-
ments such as those published by the Institut de la Statistique du Québec (2006).
It is generally agreed – and the discussion here is no exception – that immi-
grants’ choices are crucial factors in the evolution of Quebec society and more
particularly in the maintenance of the French language. The attitudes of Anglo-
phone Quebecers, a group that has “historical claims to special status” (149) are
the focus of chapter 8, which poses the questions of whether Anglophones can
feel a sense of belonging to Quebec and whether they, in turn, can be accepted
by Francophone Quebecers as “fully-fledged-citizens” (158). The final part of
this chapter refers to positive signs of “increasing rapprochement” (171) be-
tween the two communities and to the blurring of distinctions between them,
owing to factors such as increased levels of bilingualism among young Anglo-
phones and increase in their multiethnic origins. The linguistic rights of Aborig-
inal peoples and how they may be construed within the new citizenship framework
are the main subject matter of chapter 9, which presents data on the status of
Aboriginal languages and refers to the obvious tensions between the promotion
of French and the Aboriginal languages.

The conclusion draws together the threads of the discussion as developed in
the three preceding parts. The authors conclude that the model of intercultural
citizenship is worth pursuing (187), but that its success will depend on the extent
to which “each minority’s voice is clearly heard in the shaping of its own and the
collective present and future” (198).

This book is a very welcome addition to the literature on the fortunes of the
French language in Quebec and the formidable challenges it faces as a minority
language in an increasingly globalized context. Though much has already been
written on the topic, this book makes a valuable contribution to the ongoing debate,
not least because of the inclusion of three detailed case studies in the crucial area
of linguistic minorities within Quebec. The book is densely packed with well-
researched and reliable information on the linguistic situation in the province, mak-
ing it extremely useful to those with no previous knowledge of the context, yet
providing new angles for those who are already familiar with it. The bibliography
is extensive and up to date, making it an excellent starting point for sociolinguists
with an interest in the language policy and planning dimensions of this fascinat-
ingly rich and constantly evolving linguistic context. The authors’approach to lan-
guage policy and planning is well judged and well founded, given that Quebec is
often cited internationally as a model of language planning. The positions adopted
are very cogently argued and contextualized within the particular theoretical
frameworks. The inclusion of a more detailed linguistic description of Quebec
French would have resulted in an even more comprehensive volume, though the
omission is to some extent understandable, given the authors’ concentration on
the macro rather than the micro level. The book has many strengths, including the
clarity of its structure and presentation, the cogency of its argumentation, the rel-
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evance of its analyses to the ongoing development of language planning as a dis-
cipline and, most important, its significant contribution to the understanding of
the complex sociolinguistic reality of contemporary Quebec.
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As the title implies, this book focuses on postcolonial varieties of English around
the world. In the introductory chapter, Schneider states that he is “concerned
with the developmental phenomena characteristic of colonial and the early phases
of postcolonial histories until the maturation and separation of these [English]
dialects as newly recognized and self-contained varieties” (p. 1). Thus, by the
term “Postcolonial Englishes” (PCEs), the writer refers to “all forms of English
resulting and emerging from such backgrounds” (1). Despite the fact that these
PCEs have developed dissimilar features across space and time, Schneider high-
lights their common origin in multilingual, multicultural contact settings and
argues that a uniform developmental process in fact underlies their spread and
diversification. His objective is therefore to present “the first unified, coherent
theory to account specifically for the evolution of PCEs around the globe” (1).

In the second chapter, Schneider contextualizes his study. He goes over some
of the linguistic or sociolinguistic paradigms, models, and concerns that relate to
his approach. He also critically discusses some of the merits and limitations of
these paradigms and concerns. While researchers have employed or created many
scholarly models to explain linguistic or sociolinguistic phenomena, and while
most of these models arguably do to a certain extent enhance certain areas of our
human understanding, it is hard to disagree with Schneider’s statement that “all”
of them invariably ignore “certain facets of complex realities” (12). In chapter 3,
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